
A városi és megyei hatóság, gazdasági-egylet, iskolatanács, s a tanítók és községi jegyzők egyletének

1875. október 23-án.

SZÉBBSFEJ
TÁftSIAT) ALMT TTFTTTÁRSADALMI HETILAT

A. lap á,ra
házhoz hordással vagy postán küldve
Egy évre................................................. G fvt. — kr.
Fél évre................................................. 3 frt — kr.
Negyed évre............................................ 1 frt. 60 kr.

ZZlrdLotmöziy a bélyegdíjon felül, min­
den három hasábos petitsor: Megrendelőinktől G nem 
megrendelőinktől 8 krért igtattátik be.

Lapunk számára hirdetéseket felvesznek BudapvH- 
ten : Hasenstein és Vogler, Lang!,, és társa, Weisz Móricz.

Béc'Nbvn : Oppelik L. és Mosse Rudolf.

KÖKIiÖVTK.
Megjelen minden szerdán és szombaton.

H53. szóin.

A lap szellemi részét illető közlemények a ..Szrki's- 
f(*ji*rvár“ szerkesztőségének (Széchenyi uteza ö-ik sz.) 
ezimzendők; a lap ára, hirdetmények és a hirdetmé­
nyi díjak Kiölt ner Prlrr kiadó könyvkereskedésébe ii 
vétetnek fel. — Nyílttérijén megjelenő közlemények után 

három hasábos petitsorért 10 kr. fizetendő.

Bérmentetlen leveleket csak ismert kéztől fogadunk el.

SUT" Ké/iratok nem küldetnek % Issza.

Gazdósznti viszonyainkhoz.
A jelen szomorú anyagi viszonyok közt azon 

tényezőkről kell gondoskodnunk, melyekkel a jövő­
ben vagyoni hanyatlásunkat helyrepótolhatjuk s ön­
magunk sorsán segíthetünk.

Hazánkban még mindig a földművelés van elő­
térben, ez képezi állami vagyouosodásunk egyik 
legkiválóbb alapját. Szükséges tehát, hogy addig is 
mig egyesült erők működése az ipar fejlődését elő­
mozdítja s többé nem csupán földművelő, hanem 
egyszersmind iparos állam is leszünk — a földművelés 
fejlesztéséről gondoskodjunk, mert azon alapokon, 
melyen még a régi rendszer szerint álltunk — továbbra 
már nem maradhatunk. Haladnunk kell.

Az európai müveit államok nagyrésze a mi 
földművelési rendszerünket már messze túlhaladta. 
Ezeknél sokkal kisebb területen, sokkal nagyobb 
anyagi haszon hozatik elő; holott nálunk a kisebb 
úgynevezett urigazdaságok nemcsak hasznot felmu­
tatni nem tudnak, hanem naponkint enyésznek, buk­
nak. Nálunk csak úgy amúgy a kisebb parasztgaz­
daságok vagy a nagyobb uradalmi gazdaságok létez­
nek. Ily állapotok mellett mi nem maradhatunk, 
mert ezen helyzet anyagi bukásunkat nagyon gyorsan 
elősegítené. Ha külföld müveit államaiban a kisebb 
gazdaságok birtokosai nemcsak hogy megélhetnek, 
de még anyagi jólétnek örvendhetnek, gazdaságuk 
virágzik, nálunk hol annyi előny működik közre, 
még inkább virágozhatnának az ily kisebb gazdasá­
gok. A hiba tehát főleg a gazdaságok kezelőiben

rejlik, nem a föld minőségében s más egyebekben, 
hanem főleg és kiválólag a kisebb gazdaközönség 
helytelen eljárásában keresendő. Például a kisebb 
gazdasággal bírókra utalunk, mert hiszen bármelyik 
államban is, ez létezik legnagyobb számmal.

Anyagi viszonyaink előmozdítása tekintetéből 
tehát segíteni kell, még pedig önmagunkon Külső 
beavatkozásra ne szoruljunk, mert az nemcsak rit­
kán szokott bekövetkezni, de ha bekövetkezik is 
keserű vége van. Segítsünk önmagunkon. Tanuljunk 
egyszer már saját lábunkon járni, nem mindig csak 
úgy vezettessük magunkat.

Ha sokat tartunk arra, bogy par excellence 
földművelő nép vagyunk, ne elégedjünk meg a puszta 
elnevezés hiú dicsőségével, hanem a tettek mezején 
is vívjuk ki azt, s tettel is megmutassuk, a mire oly 
büszkék vagyunk. Először is gazdaközönségünknek 
kellene kilépni a működés terére. Saját érdekükben 
szükséges ez, mert hisz ha ők nem tesznek önérde­
kükben, ugyan kik tennének mások! Gazdaközönsé 
günk — áttérve most kiválólag megyei viszonyainkra 
— nagyon kevés érdekeltséggel viseltetik a közügyek 
iránt, de nemcsak a közügyek, de saját ügyei iránt 
is. A közép s kisebb gazdaságok kezelői vajmi kevés 
gondot fordítanak arra, hogy a haladó korral min­
den tekintetben lépést tartsanak, inkább a régi meg­
szokott utón haladnak, mintsem bármily bár előnyös 
újítást tennének, haladnának. Gazdaközönségünk 
ezen érdektelensége mellett egyik legfőbb hibája az 
össze nem tartás. Pedig ha valaha állt, úgy most 
igaz a latin közmondás: „concordia parvae rés eres­

eim t.“ Összetartást hiába keresünk nálunk. A gaz 
dászat fejlesztésére a gazdasági egyletek kétségkívül 
fontos szerepet visznek s nagymérvben és jótékonyan 
hathatnak arra; mert a kölcsönös eszmecsere, a né­
zetek, tapasztalatok közlése igen nagyban előmoz­
dítaná az okszerű gazdálkodás fejlesztését. Ez hiány­
zik hazánkban sok helyt s ez hiányzik nálunk is. Itt 
keresendő főleg a gazdaközönség érdektelensége, nem 
akar rovandó közömbösségénél fogva egyesült erővel 
önmaga hasznára közrehatni.

Az érdektelenséget, az össze nem tartást a gaz­
dasági egyleteknél látjuk s tapasztaljuk leginkább. 
A gazdasági egyletek pedig gazdászati viszonyainkon 
lényegesen segíthetnének, a mennyiben mindazon 
czélszerü módszereket s haladást, melyeket a cultur 
államoknál tapasztalunk— meghonosítanák. Szégyen 
ránk nézve, begy mint főleg földművelő országban a 
gazdasági egyletek, a gazdasági szellemi s egyszers­
mind gyakorlati élet eme központjai csak itt-ott 
léteznek.

Különösen szégyen megyénkre s városunkra 
gazdasági egyletünk furcsa állása, mely mint Maho­
med koporsója ég, föld—ez pedig lét s nem lét között 
van; mert bár három évi cyclusa lejárt nem oszlott 
fel, de újra meg sem alakult. A mi gazdasági egy­
letünk szomorú állapota pedig nem az egyletek alap- 
feltételét képező anyagi erő hiányában keresendő, 
mert hisz 11 ezer forint vagyona van, hanem egyedül 
megyei gazdaközönségünk legnagyobb mérvben meg­
rovandó közönyösségének tulajdonítandó.

Gazdatiszti közönségünk még csak pártolja ezen
#
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— Irta: Szüts Miklós. —

(Folytat As.)

A tánczvigalom.
Bűneink mulatsággá válnak ós mulatságaink bűnökkó.

„Ne említse a küzdelmet herezegné. Teliát nagy 
küzdelmet állt ki? Epen ez a küzdelem bizonyította 
be, hogy micsoda erősebb, az emberhez vagy a rang 
és vagyonhoz való ragaszkodás c ?“

„Es én hát mindig ilyen maradjuk; ha egyszer 
találkozom férfival, ki a múlt minden édes emlékének 
s egész egyéniségének erejével tudna ily felületes élet­
ből kiragadni, az sem nyújt segédkezet?“ mondá a 
herezegné majdnem szomorúan.

„A szellemeket fölidézni könynyii, de elűzni őket, 
csak az nehéz. On nem menekülhet többé az élettől, 
melyet visz, legfölebb egy iszonyú bánat árán.“

„IIigyo meg úgy bánt az az üresség, melyben 
mozgok, bánt évek óta. Csak most adj nekem egy 
embert! igy imádkoztam gyakran Istenhez, de nem 
hallgatott meg. Ezt az egyhangú mulatozást, estélyről 
estélyre, színházba, bálba úgy meguntam.“

„S lm ismét az ellenkezőt elérné, ismét megunná 
azt. Unalom és mulatság, c kettő körül fordul meg 
élete. Valamit bírni: unalom, valami után kaezér- 
kodni: mulatság. S amint elérte, amit kíván, egyszerre 
más színben tűnik fül a megszűnik kedves lenni.“

„Nem eresztem el ez utolsó alkalmat,“ mondá a

herezegné. „Ha arra kárhoztatnak, hogy csak apró 
érzésekkel játszszam: óh gonosz leszek ezután, még 
ezerszerte gonoszabb mint valók.“

„Ez nem lehet nekem többé büntetés, ez csak 
bizonyság volna, hogy minden szavam igaz volt.“

„Óh—“ kiálta a herezegné, de e szavaknál tánezra 
kérték; hoszszu tekintetet vetett Kcnealyre, mely ele­
inte gyöngéd volt, majd büszkén ragyogó, végre da- 
ezos gőggel fordult el tőle. Röpült tánezosa karjai 
közt s viszsza sem nézett többe.

E pillanattól fogva vidorabb, játszibb, csapongóbb 
volt mint bármikor. „Ez rósz jel“ gondolá a marquis 
és sötét tekintettel kereste Kcnealyt.

Ez épen akkor lépett fiaidéhoz, kivel sokat tán- 
czolt ez este, de keveset beszélt. A végtelen szána­
lom ép oly elfogulttá tette öt, mint a végtelen szere­
lem amazt. Oly gyöngéd és mély érzelmet sejtett itt, 
melyhez hozzányúlni sem mert. De alig hogy fiaidé­
tól távozott Kencaly, meggyűlt baja a marquis-val. Ez 
kereken belekötött.

„Mi nem férhetünk meg egy teremben.“
„Azon könynyii segíteni,“ szólt mosolyogva Ke­

ncaly, „ön elmegy.“
„Vagy elmenesztem önt,“ feleié marquis haraggal, 

„felelősségre vonom, még pedig azonnal.“
„Bocsánat marquis, ez egyszer ezt nekem kell 

átengednie,“ szólalt meg mögöttük egy hang. 
Csodálkozva fordultak bátra mindketten.
„Ab, ön az, berezeg?!“ kiálta a marquis legna­

gyobb meglepetés hangján. Kencaly pedig rá nézett, 
meg újra rá nézett és szemét rajta feledte. Megfogba- 1 
táti an! Ez más ós mégis az. O barna volt, ez szőke, 1 
az izmos őrös, ez gyengéd termetű, ideges; és mégis j

I van tekintetében, arczának kifejezésében valami, mintha 
csak abból ültették volna át ö belé.

„Uram“ mondá ez határozottan, de nagyon szc 
üdén, „csak néhány szót szólok önnel, és meg fogja 
érteni, hogy valóban szörnyű felelőséggel tartozik ne 
keni. S ón megeskiivem, még atyámnak betegágyánál 
is másodszor megesküvém, hogy a felelősséget számon 
kérem öntől.“

A berezeg a mellékterembc vonult Kenealyvel, 
hogy a figyelmessé vált küriilállók ne zavarhassák lie 
szélűiket. Alig pár perez múlva viszszajöttek. Kencaly 
hozzám sietett.

„Szeretem, hogy igy történt,“ mondá, „könynyebb 
nek érzem magamat, mióta remélem, hogy bűnömnek 
büntetése is lesz. Megtesz egy baráti szolgálatot? Jöj 
jön most velünk. Legyen segédem “

„De ily hamar."
„Azonnal. Nem tűr haladékot. Ez a ncrvóztis 

berezeg bátor ember, nemhiában öesese a másiknak, 
Bátor és ncmcsszivii egyúttal; azt látom inkább akar 
halni, mint ülni, mert szerencsétlen. De e részben terve 
nem sikerülöm! “

A berezeg meg a marquishoz ment. Egy tanúval 
beérte mindegyik, nem volt idejük többet keresni. 
Gyorsan haladtunk le a lépcsőkön, még csak két ko 
esi volt ott, egy zárt s egy nyitott. Éjfél után bárom 
óra lehetett. Süvöltő hideg szél csapott barátságtalanul 
nyaltunk közé.

Az eg oly sötét barátságtalan, künn gyors, sza 
kalló eső omlott alá egyhangú zörgéssel húzódva huj 
tunk a zárt kocsi teteje alá, mégsem álmodva, hogy 
talán tel órával később utunkat gyenge nő, kinek a



egyletet, de főleg a közép és kisebb birtoka gazda­
közönség még tudomást sem szerez róla. Akkor 
midőn politikai okok összetartást követeltek, akkor 
fennállt és virágzott, mihelyt szabadabb korszak be­
állott, azonnal feloszlásához kezdett sietni, mígnem 
a jelenlegi helyzetbe jutott, s midőn sem nem 61, 
sem meg nem hal - azaz csak teng.

Az ily állapot mellett gazdasági viszonyainkon 
nem segíthetünk úgy s oly mérvben, mint tekintve 
anyagi hanyatlásunkat segíteni kellene, de egyszers­
mind, ha igy haladunk hátrafelé, jobb időket alig 
ha jósolhatunk nemzetünknek az anyagi téren.

No hagyjuk cl ezért ily nagy mérvben magun­
kat, hanem megmutatva külföld előtt is életrevaló­
ságunkat tömörüljünk anyagi gyarapodásunk elősc- 
gélésére. Gondoskodjunk minden tekintetben gazdá- 
szati állapotunk fejlesztése felett.

Az imént elmondott elmélkedés azon jó szán­
dékból adatott elő, hogy szakértő gazdaközönségünk 
a felvetett tárgyat figyelemre méltatva — szóljon a 
dologhoz. Tisztázzuk az eszméket c fontos téren, 
mert haladásunkat csak ezáltal mozdíthatjuk elő.— 
Szóljanak e tárgyhoz minél többen, fontos tárgy az, 
mely megérdemli a minél nagyobb mérvű fejtegetést 
és vitát. Sz.

Barkói*/! Bosty Zsigmondi
— f 1875. október 17-én. —-

Megyénk s városunk történelmének egy jeles ve­
terán bajnokától fosztott meg bennünket e hó 17 kén 
u kérlcllictlcn halál Rosty Zsigmond személyében. 
Megdöbbentöleg vettük a hirt, midiin a kitűnő kép­
zettségű s szép tudományit ismeretekkel bírt férfi el­
hunytéról értesültünk. Megdöbbentöleg, mert igen kevés 
azoknak száma, kik megyénk s városunk múltját, a 
történelmi adatokat oly jól, oly kimerítőkig ismerték 
mint ö, s fájdalmas ránk nézve, ha e kevesek száma 
is napról napra gyérül.

Barkóczi ltosty Zsigmond született 1811-ben febr. 
2-án Székesfejérvárott. Előkelő szülőktől s a megyei 
élet terén mindig szép szerepet vitt előkelő családból 
származott. Az iskolai pályáját befejezve a nyilvános 
térem szereplését 1832-ben kezdte meg, mely évben 
Fejérmegye tiszteletbeli aljegyzője lett; 1836-ban szol- 
gabiró, 1840-ben rendes aljegyző volt. A megyétől 
megválva a hétszemélyes táblához ment, hol több ideig 
luvataloskodot*. 18-18 ik évben igen bátor honvédtüzér 
főhadnagy vala s különösen kitüntette magát a pákozdi 
csatában. Megemlítendő még, hogy a komáromi capi­
tal,-itio alkalmával egyike volt azoknak, ki a váron 
kivid levő s a eapitulatióban részt nem vett honvédek 
érdekében felszólalt a várfeladási feltételek szerkesztése 
alkalmával. A szabadság harez lezajlása után visszavo 
null a közélel teléről s kiválókig az irodalommal fog­
lalkozott. A hatvanas évek alkalmával beállt politikai 
mozgalmakban élénk részt vett. 1865 ben pedig megyei 
levéltárnoknak választatott meg. 1867-ben ezen állása 
megszűnvén azóta csendes elvonultságban élt halála
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szerelem egy hős bátorságát adja, a nyitott kocsin 
ugyanily szélben fogja megtenni.

A herezeg megmondta a kocsisnak a helyet, me 
lyon szolgája a pisztolyokat s egyéb szükségletet előre 
készen tartotta.

Eh'ndulánk, kettő közülünk azon reményben, hogy 
az utolsó útra.

Mi történt ez alatt ott fönn?
Távollétünk csakhamar föltűnt fiaidénak, Kérdő 

scire először határozatlan, de eléggé aggasztó felelete 
két kapott. Később újra megjelent llofi'manti s kár- 
örvendü areza roszat sejtetett.

„Un kérte, hogy a bálra eljöjjön Kcnealy ? Nos 
tehát: megölte azt, akit szeretett.“

„Az istenre, mi történt? !“
„Látja ott azt a szép aazszonyt?“ Kórdó Hoffmann, 

„látja mily édesen mulat? Nos tehát, most áll Kcnealy 
férjének pisztolya előtt.“

„Un tette ezt? Oh 1“ Do nem volt idő siránko­
zásra. IIáidé egyszerre eltűnt Hoffmann mellől. I tállá 
még közi-hétét is e fondorkodóuak. „Csak most adj 
erőt Istenem!“ sóhajul.

Egy fiatal ember jött vele szemközt.
„Uh uram megtesz-e nekem egy nemes szol­

gálatot ?“
Az ifjú bámuló szemet meresztett rá. „Parancsoljon, 

akár ezeret.“
„ Először Ígérje becsületére, hogy vagy semmit 

sem log tenni, vagy egészen utasításom szerint.“
„Legyen; ígérem.“
Ibiidé lehúzta a nagybátyámtól kapott gyűrűt, 

„íme e gyűrű. Negyedóra múlva adja át Dönhoff úr­
nak. Kérjen bocsánatot hálátlanságomért. Életemben

napjáig. Ez volt röviden összefoglalva a közélet teróni 
szereplése.

Az irodalom terén szereplése termékenyebb s fon­
tosabb főleg megyénk s városunk múltját illetve. Az 
irodalom terére 1832-be lépett, tehát épen akkor, mi­
dőn megyei t. aljegyző lett. Első müve volt: „Katicza 
vagy a budentini faliireg“ Történeten épült hős dráma 
4 felvonásban. 1832 ben Pesten jelent meg gróf Czi- 
ráky Antalnak ajánlva. Ezen müve után hosszú sora 
jelent meg a kisebb nagyobb nagy tanulmánynyal, 
szigorú kritikával irt s a történeti kútfők ismeretében 
ritka jártasságot tanúsító czikkeinelt Irt a „Jelenkor“ 
és „Társalkodó“ ezimii lapokban. 1845-ben Pannónia 
térképét (a 3-ik századból) nagy szorgalommal elké- 
szité. 1848-ban Mérey Mórral hírlapot alapított és 
szerkesztett. A forradalom illán az ekkor megjelent 
lapok s folyóiratok nagy részében dolgozott. 1856 lián 
a „Tatárjárás történelmét“ irta meg s adta ki; mely 
a kritika által igen kedvezöleg fogadtatott s elsőbb 
rangú történészeink által is nagyra móltattatott. 1863- 
ban politikai röpiratot irt. 1867-ben mint megyei le­
véltárunk „Rajzok Fejérmegye múltja és jelenéből“ 
ezim alatt egy 84 lapra terjedő kis füzetet adott ki; 
melyben megyénk történelmét illető igen sok érdekes 
adatot hozott fel. Történelmi czikkeket irt a helyben 
megjelenő „Szókesfejérvár,“ „Fej érmegyei közlöny“ 
és „Vértesalja" ezimii lapokban. A „Szókesfejérvár­
nak“ az utóbbi időkig munkatársa volt. — Ezek azon 
müvei, melyek nyomtatásban a nyilvánosság előtt meg 
jelentek. Ezen müvein kivi.il kéziratban megvan „Szé­
lt esfejérvár város története“ a legrégibb időktől nap­
jainkig, megvan „Fejórmegyo története“ a legrégibb 
időktől Mária Theresiáig Mind a két mű a történeti 
adatok lelkiismeretes feldolgozásával, szép kritikai s 
nagy történeti ismeretekkel van megírva. Ezen mü­
vekre nézve figyelmeztetjük a boldogult családját, mi­
szerint emlékének fognak tiszteletet adni, ha ezen két 
nagybecsű müvet a nyilvánosság elé bocsátják.

A boldogultunk igen szép könyvtára volt nagy­
részt történeti — és több most már nehezen megszerez­
hető történelmi müvet tartalmazott. Irattára a XVI. 
szazadból számtalan ritka eredeti magyar kézírást fog­
lalt magában. Ezen drágabeesü müvek liü megőrzését 
nemcsak a boldogult emléke iránti tisztelet, de a hazai 
történet érdekében is ajánljuk a családnak.

Rosty Xsigmonddal a régi idők veterán bajnokán 
kívül tehát, megyénk s városunk egyik derék, szép 
műveltségű s nagy történelmi ismeretekkel bíró lelkes 
ti a szállt sírba.

Érzékenyen sujtá a csapás nemcsak családját, de 
nehezen sujtá egyéb tisztelőit. A kegyelet adóját rójuk 
le a jeles térüli emléke iránt akkor, midőn működé­
séről bár röviden—mint tisztelői megemlékezünk; 
részletesen szólni I urteilet Íréi munkálkodásáról törté­
nelmi s régészeti egyletünk feladata leend. Béke lengjen 
a jeles férfi porai lelett!

Valami a democrat iáról.
A jelenkor egyik divatos eszméjéről akarok szó­

lam. A demokratáit mint a haladás fogalmát tűzik a szó­
nokok, és államférfiak zászlóikra, és a szabadság egyen­
lőség, testvériség korszakában a dcmocratiára közpon- 
tesittatik az ál hunok alapja, és a törvények szelleme.
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j először távozom a nélkül, hogy kérdeném; de ö vissza 
tartana s itt gyors segélyre van szükség. Megteszi?“

„Meg, istenemre, soha nem feledem bizalmát," 
liebegé az ifjú. De utolsó szavait Haidé már nem 
hallotta.

Az ifjú még egyszer utána futott. „Istenért agyonfá­
zik, meghűl, levezetem a lépcsőkön.“ De a fehér ruha 
már a lépcsőn lebegett. „Köszönöm,“ s a szép leány 
eltűnt.

Belépő köpenykéje födte csak vállait, nyaka köré 
kis shawl volt tekerve. Eddig van.

A kapu alatt egy nyitott kocsi vonult meg. „Nem 
látta előbb távozni a herezoget?“ „Parancsára igen.“ 
„Tudja hová mentek?“ „Hallottam a parancsot.“ „Gyor­
san titánok.“

Megtébolyultál? Kérdé a kocsis bámész tekintete, 
„Hiszen szakad a zápor, hideg szél fii.“

„Mindegy, nincs idő. A sebes eső hamar eláll. 
Óh ne tartóztasson jó ember, dúsan jutalmazom.“

A kocsis vállat vont, lovai közé csapott és be a 
hűvös éjbe, a zuhogó esőbe. Elindult, valóban utolsó 
útjára. Az esti elállt hamar, midőn már átnedvesité. 
Ekkor a hűvös szél karolta át gyöngéd termetét, ját­
szadozott éjsötét hajával. A szél tette az előbbi eső­
nek minden cscppjét gyilkos méreggé; épen amikor 
hideg, csontos kezével letörölte, fölszántotta o cseppe­
ket. Az éj kegyetlenül bánt cl királynéjával.

A mulatság vígan folyt tovább, sokan oly édesen 
érezték magukat. Mi szép nz élet, mily édesek vágyai! 
Csábos ingerei át meg átfonják lelkünket s örökre 
szeretnénk ez ölelésben keblére tapadni.

(Vógo következik.)

Elmélet, üres csalódás és álmotnkép az egész, 
melynek ezóge alatt az elvek tömkelegé és azok szá 
mos árnyalata fejlődik ki s a politikai téren igyekezik 
magát érvónyesitteni.

De az crurópai democratiáról szóllani nem aka­
runk, melyet a diplomaták két élű fegyvernek is hasz­
nálnak, hanem sietünk a hazánkban uralgó demooru- 
tia fogalmát elemezni. Nálunk az aristooratiát a de­
ni ocratia ellentétének tartják, s azok kik ez utóbbinak 
liivei eo ipso az előbbinek ellenei és ez azon gordiusi 
csomó melyet megoldani, és e tekintetben a felfogást 
is tisztázni kell.

Egy lángész feladata lenne a democratia nemes 
törekvéseit a társadalmi térre átvinni, s azt ott meg­
honosítani.

A mi népünk parcxecllenge aristokraticus, mert 
még nem mindenki deraoerata ki annak hiszi, és válj a 
magát. Ismerünk aristocratákat kik születésüknél fog­
va ez elnevezésre jogosultak, mégis a szó legvalódibb 
értelmében nem csak szavaik, de tetteikben is demok­
raták, valamint hány hires democrata a szó szoros ér­
telmében aristocrata.

A democratiának még nincs hazája — még a leg­
szabadabb föld területén Columbus és Vaschington ha­
zájában is a pénzaristocratia és a tekintély uralkodik.

De elemezzük a democratia fogalmát. Ezen fogalom 
minden szép és nemesnek összesítése. A jellem szilárdság, 
becsületesség, igazi honszeretet, türelem, alapos mi- 
veltsóg, s embertársaink őszinte bccsiilése, saját érté­
künk tiszta öntudása egészítik ki a nemes democratiai 
fogalmat. Es ha a fennti tulajdonokkal biró egyéni­
ségekből állana társodalmunk nagyobb része, úgy 
mondhatnánk, hogy a democratia államában élünk.

Mai napon még a kaszt szellem uralkodik, egyes 
nagy lelkek törekvése mutatkozik a democratieus moz­
galmakban , de a jövő képe sokkal ragyogóbbnak 
látszik a minden nemes és jóra fogékony nemzetünk 
életében. Történelmünk igazolja ebbeli reményemet 
cs adja Isten hogy a társadalomban fennálló chinai 
falak nemzeti alkotmányunk ezred éves ünnepére le 
omoljanak, s aristocratieus jellegünk öltse magára a 
nyílt democratia képét, és a nemzet zöme rang vallás, 
nemzetiség tekintete nélkül mint a szabadilazának hon 
polgárai, és valódi democratái a haza szeretetben 
tündököljenek, és a szabadság élvezetére méltók le­
gyenek. Lovászi/ Sándor.
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Székesfej érvár szab. kir. város bizottságának 1875. 

évi október 18-án tartott rendes havi közgyűlése.
(Vége.)

Felolvastatott a pénzügyminiszter leirata az adó- 
hátralékosokra vonatkozólag.

A júliusi közgyűlés határozata folytán felterjesz­
tés intéztetett a pénzügyminiszterhez, hogy tekintve 
a lakosság fizetésképtelenséget, engedje meg, hogy az 
adóvégrehajtás a szüret és kukoriczaszcdés után esz­
közöltessék. A miniszter nem látja indokoltnak a fize­
tésképtelenségét, a 22,000 Írtra rugó adóhátralék ha­
ladék nélküli behajtását rendelte el. Kiadatik a pénz­
ügyi tanácsosnak.

A reáltanoda 187V4 évi 50 frt. 78 krban meg 
haladott és tényleg kiadott szükséglet kifizetése utal­
ványoztatok

A mértékűitclcsltéshez beszerzett tárgyak 1386 frt. 
90 kr. vételárának kifizetésére nézve liatároztatott, hogy 
ezen tartozási összeg a fogyasztási hivatalnál befolyt 
nyeremény összegből fog elölegeztetni.

Felolvastatott a belügyminisztérium leirata, mely 
Ivei Miskey Józsefné szül. Klausel Francziska honossá­
gára nézve — daczára, hogy a város egy Ízben ezt meg­
tagadta — a székesfejérvári illetőségét rendeli megálla­
pítani. A honosság meg nem állapítható s a miniszter 
sérelmes leiratára felterjesztés intéztetik, melyben a 
város Miskc.inére nézve az illetőséget megtagadja.

Az őszi legeltetés engedélyezése tárgyában a ta­
nács jelenti, hogy a megejtett szavazásnál a legeltetés 
mellett 192 s ellene egy nyilatkozott. A legeltetés te- 
hát f. hó 21-ik napjától engedélyeztetik. A jelentés 
jóváhagyólag tudomásul vétetik

L ö r i n o z Károly katasztrali bizottság elnök­
sége részéről beadott jelentés folytán a tagok további 
közreműködéséhez megkívántaié napi díjak egy sze 
mélyre nézve 1 frt. 50 krban állapitattak meg.

A helybeli méntelep melletti lovaglé-tér bérletére 
nézve a helybeli méneseié parancsnokság a hozzá in­
tézett megkeresésre válaszol, kijelenti, hogy n maga­
sabb haszonbér megadása részéről nem helyezheti ki­
látásba. A terület tehát Bonovits Illés vállalkozónak 
adatik át 160 frt. haszonbérért; utasittatik az ügyész, 
hogy nevezettel a haszonbérleti szerződést kösse meg.

A fogyasztási adó bérlemény 2620 frt. 80 krral 
emeltetett fel, a tanács véleményezése folytán elhatá­
roztatott, hogy a bérlemény azért megtartandó leszen. 
A fogyasztási bizottsághoz tétetik, a többlet mikénti 
beszerzése czéljából.

A közelebb megválasztott három elemi tanítónak 
fizetése utalványoztatik.

A tanács jelenti, hogy a szolgaszomólyzet ruhá­
zatához sziikséglondü szücsmunlcálatokra nézve az ár­
lejtés megtörténvén, Szcmlcr Imre helybeli szüesmoster 
vállalta cl a munkálatokat legelőnyösebb feltételek


